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1 Introduction 

1.1 Symboles utilisés 

 Attention risque de dommages corporels et matériels. Respecter impérativement les consignes pour la sécurité des 

personnes et des biens. 

1.2 Généralités 

1.2.1 Responsabilité du fabricant 

Oertli Thermique fabrique des produits qui respectent la norme . Les produits sont livrés avec le marquage  et tous les documents 

nécessaires. 

La société Oertli Thermique ayant le souci de la qualité de ses produits, cherche en permanence à les améliorer. Elle se réserve donc le 

droit de modifier à tout moment les caractéristiques indiquées dans ce document. 

La responsabilité d’Oertli Thermique en qualité de fabricant ne saurait être engagée dans les cas suivants : 

 Non-respect des instructions d'utilisation de l'appareil, 

 Défaut ou insuffisance d'entretien de l'appareil, 

 Non-respect des instructions d'installation de l'appareil. 

1.2.2 Responsabilité de l'installateur 

L'installateur a la responsabilité de l'installation et de la première mise en service de l'appareil. L'installateur doit respecter les consignes 

suivantes : 

 Lire et respecter les instructions données dans les notices fournies avec l'appareil. 

 Réaliser l'installation conformément à la législation et aux normes en vigueur. 

 Effectuer la première mise en service et effectuer tous les points de contrôles nécessaires. 

 Expliquer l'installation à l'utilisateur. Avertir l'utilisateur de l'obligation de contrôle (ACI) et d'entretien de l'appareil. 

 Remettre toutes les notices à l'utilisateur. 

1.2.3 Responsabilité de l'utilisateur 

Pour garantir un fonctionnement optimal de votre appareil, nous vous recommandons vivement de respecter les consignes suivantes :  

 Lire et respecter les instructions données dans les notices fournies avec l'appareil. Conserver les notices 

 Faire appel à des professionnels qualifiés pour réaliser l'installation et effectuer la première mise en service. 

 Faire effectuer les contrôles et entretiens nécessaires. 

1.3.1 Conformité de conception et de fabrication 

Le présent produit est conforme aux exigences de la directive Européenne 97 / 23 / CE, article 3, paragraphe 3, concernant les appareils à 

pression. 

1.3.2 Conformité Electrique / Marquage  

Le présent produit est conforme aux exigences des directives Européennes et normes suivantes : 

 2006/95/CE Directive Basse Tension  

Norme visée : EN 60.335.1. 

 2004/108/CE Directive Compatibilité électromagnétique 

Normes visées : EN 50.081.1 / EN 50.082.1 / EN 55.014.Introduction 
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Description technique 

  

Raccordements : 

Repère 1 : entrée eau froide et retour échangeur à plaques solaire (station DKCS)  => prévoir un té à l’entrée 

Conseillé : 2ème vidange à ce niveau pour vidange rapide (2’’) pour les entretiens de nettoyage  

Le diamètre de l’embout et de la conduite doit être adapté aux débits cumulés eau chaude et circuit solaire   
autrement il faut prévoir un raccordement en parallèle de 2 ballons RS.     

Repères 2 : sorties eau chaude et entrée échangeur à plaques solaire 

Raccordement conseillé :  

- sortie eau chaude sur le dessus (autrement monter un purgeur)  

- entrée échangeur en latéral.  

Un Té sur l’entrée latérale permet l’entrée et la sortie sur le même embout 

Repère 3 : anode Correx (à remplacer par une anode magnésium si montage d’une résistance électrique) 

Repère 4 : Barre de maintien de ou des sondes de températures avec 3 positions prédéfinies (encoches) 

Base pour la sonde solaire, milieu pour l’inversion de zone (si utilisée), haute pour prise de température (si 
utilisée). La barre permet un ajustement de la position de la sonde si nécessaire. Mise en place de la sonde 
et léger serrage de l’écrou pour garantir le contact 

Repère 5 : Bride latérale de visite (nettoyage) avec embout pour option 2ème résistance électrique  

Repère 11 : Embout pour option résistance électrique (à utiliser pour 1ère résistance électrique) 

Repère 12 : Doigt de gant pour thermomètre 

Repère 13 : Vidange basse (à bouchonner ou monter un robinet de vidange 1’’) 
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  rep. cote RSB 800 NV RSB 1000 NV RSB 1500 NV RSB 2000 NV RSB 2500 NV RSB 3000 NV 

diamètre  habillage   A 1000 1050 1200 1400 1400 1400 

diamètre  cuve      800 850 1000 1200 1200 1200 

hauteur habillage   L 1950 2100 2210 2100 2650 2900 

    E 1835 2000 2106 2000 2520 2800 

sortie EC 2 D 1580 1710 1615 1660 2185 2465 

Anode 3 C  1430 1560 1450 1000 1400 1400 

sortie EC 9 B 1280 1410 1300 1360 1700 1700 

Entrée EF 1   210 160 180 260 235 235 

Résistance 1 5 H 455 415 435 515 515 515 

Résistance 2 11 F 755 715 635 815 815 815 

 

 

 

Avant installation 

1. Vérifiez la présence de tous les colis demandés 

1. Cuve + habillage+ ACI (2 colis) + éventuelles options (résistances électriques)  

2. Vérifiez la solidité du support sur lequel le ballon doit être posé.  

2. Vérifier la place et la hauteur disponible pour le montage et la maintenance future du ballon  
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3 Installation 

1. Vérifier la présence des bouchons sur les embouts pour les options résistance et mettre en place le bouchon sur 
la vidange basse. 

2. Mettre en place la cuve et la mettre à niveau. 

3. Raccorder hydrauliquement le ballon  

3.  Monter té sur l’entrée (1) eau froide avec robinet de vidange rapide du ballon.  

4. Monter la ou les résistances électrique (AJ36) sur les embouts 1’’1/2  
Enlever les bouchons 1" ½ en place. Remplacer l’anode ACI par lune anode Mg. 

5. Rincer et remplir le ballon et l’installation. 

5. Vérifier l’étanchéité de tous les raccords et le fonctionnement de la soupape de sécurité 

6. Monter l’habillage isolation 

6. Fendre à moitié (scie ou cutter) le capot latéral (si résistance électrique montée)  

6. Fendre à moitié le couvercle de dessus si (2) raccordé comme conseillé pour mise en place (fente vers 
l’arrière) 

3.1 Montage de la cuve  

 

Placer l'appareil : 

- dans un local à l'abri du gel ayant une évacuation des eaux au point le plus bas 
- sur un socle supportant le poids pour faciliter le montage et l’entretien du ballon nettoyage du local 
- le plus près possible des points de puisage afin de minimiser les pertes d'énergie par les tuyauteries  

- Isoler les tuyauteries.  

 

Mise à niveau de la cuve sur un socle rigide supportant le poids de la cuve remplie. 

La mise à niveau s'effectue à l'aide des 3 boulons + écrous situes sur le fond du préparateur. La mise à niveau faite, 
vue le poids de la cuve remplie nous conseillons la mise en place de cales en acier sous le support de la cuve à côté 
des pieds réglables pour reprendre la charge et stabiliser définitivement la cuve. 

Pour la mise en place des cales, soulever légèrement le préparateur à l'aide d'un levier ou jouer avec les pieds 
réglables. 
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3.3 Schémas d'installation 

 

 Schéma d'installation avec échangeur à plaques externe pour le préchauffage solaire: 

Avec appoint par ballon B 

 

Avec appoint par échangeur à plaque 

 

 

La mise en place d’une bouteille casse pression avant l’échangeur à plaque est impérative pour assurer un bon fonctionnement avec la 

chaudière.  

 

 
 

 Remeha Gas 210 Eco PRO  Remeha Gas 210 Eco PRO 

 Remeha Gas 210 Eco PRO 
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 Schéma d'installation avec plusieurs ballons de stockage RSB et appoint électrique: 

 

3.4 Raccordement hydraulique du circuit eau sanitaire 

Pour le raccordement, il est impératif de respecter les normes et directives locales correspondantes. 

 Précautions particulières 

Avant de procéder au raccordement, rincer les tuyauteries d'arrivée d'eau sanitaire pour ne pas introduire de particules métalliques ou 

autres dans la cuve de l'appareil. 

 Groupe de sécurité 

 Conformément aux règles de sécurité, monter une soupape de sécurité plombée sur l'entrée d'eau froide sanitaire du ballon. 

Tarage de la soupape de sécurité : 7 bar 

Pour la France, nous préconisons les groupes de sécurité hydrauliques à membrane de marque NF. 

- Intégrer la soupape de sécurité dans le circuit d'eau froide. 

- Installer la soupape de sécurité près du préparateur, à un endroit facile d'accès. 

-  

Dimensionnement : 

Le groupe de sécurité et son raccordement au ballon doivent être au moins du même diamètre que la tubulure d'alimentation eau froide du 

circuit sanitaire du ballon. 

Aucun organe de sectionnement ne doit se trouver entre la soupape ou le groupe de sécurité et le ballon. 

Le tube d'évacuation du groupe de sécurité doit avoir une pente continue et suffisante et sa section doit être au moins égale à celle de l'orifice de sortie 

du groupe de sécurité (ceci pour éviter de freiner l'écoulement de l'eau en cas de surpression). 

La conduite d'Ecoulement de la soupape ou du groupe de sécurité ne doit pas être obturée. 

 Pendant le processus de chauffe, une certaine quantité d'eau peut s'écouler par la soupape ou le groupe de sécurité ; ceci 

provient de la dilatation de l'eau. Ce phénomène est tout à fait normal et ne doit en aucun cas être entrave. 
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 Vannes de sectionnement 

Isoler hydrauliquement les circuits primaire et sanitaire par des vannes d'arrêt pour faciliter les opérations d'entretien du préparateur. Les 

vannes permettent de faire l'entretien du ballon et de ses organes sans vidanger toute l'installation. 

Ces vannes permettent Egalement d'isoler le préparateur lors du contrôle sous pression de l'étanchéité de l'installation si la pression d'essai 

est supérieure à la pression de service admissible pour le préparateur. 

 Si la tuyauterie de distribution est en cuivre, poser un manchon en acier, en fonte ou en matière isolante entre la sortie eau 

chaude du ballon et la tuyauterie pour Eviter toute corrosion sur le raccordement. 

 Raccordement eau froide sanitaire 

Prévoir une Evacuation d'eau dans la chaufferie ainsi qu'un "entonnoir-siphon" pour le groupe de sécurité. 

Les composants utilisés pour le raccordement à l'alimentation d'eau froide doivent répondre aux normes et règlementations en vigueurs 

dans le pays concerné. Prévoir un clapet anti-retour dans le circuit eau froide sanitaire. 

Les diamètres des conduites doivent être adaptés aux débits véhiculés. Le cumul débit  sortie eau chaude et débit secondaire circuit solaire 

doivent être pris en comptes dans le cas du raccordement entrée eau froide et circuit solaire secondaire sur le piquage rep.1   

 Réducteur de pression 

Si la pression d'alimentation dépasse 80 % du tarage de la soupape ou du groupe de sécurité (ex : 5.5 bar pour un groupe de sécurité taré à 

7 bar), un réducteur de pression doit être implante en amont de l'appareil. Implanter le réducteur de pression en aval du compteur d'eau de 

manière à avoir la même pression dans toutes les conduites de l'installation. 

 Mesures à prendre pour empêcher le refoulement de l'eau chaude 

Prévoir un clapet anti-retour dans le circuit eau froide sanitaire. 

3. 5  Résistance électriques 

Pour le raccordement électrique des résistances se référer à la notice de celles-ci.  

 Précautions particulières 

Le montage de la résistance dans l’embout doit être fait soit avec une étanchéité dans les filets soit un joint plat résistant aux températures.  

Les câbles d’alimentations devront en aucun cas venir en contact avec la cuve ou les tuyauteries de raccordement du ballon. Ils devront 

passer sous la cuve et être protégés par une gaine électrique    

   

 Remplacer impérativement l’anode ACI par une anode Mg si une résistance est montée.  Anode  Mg D 21mm lg. 685 mm 

référence 97960053 

 Avant de monter une  résistance électrique sur le manchon au-dessus de la bride latérale il est conseillé de mettre en place 

l’habillage avant pour éviter de devoir découper celui-ci pour l’enfiler au-dessus de la résistance par après.    

 Si une  résistance électrique est montée sur le manchon de la bride latérale (en position basse) la mise en place du capot 

latéral devra être faite par après en le découpant au cutter.  

 



  .  

 9 

27/08/08 - 300017085-001-B RSB 800 NV à RSB 3000 NV  

Options résistances possibles : 

Les RS acceptent le montage de 2 résistances électrique sur les embouts 1’’1/2 repère 5 sur la bride latérale et/ou repère  11 sur la cuve qui 

sont bouchonnés d’origine. La mise en place d’une résistance sur l’embout 11 implique le découpage sur site au cutter de l’habillage 

isolation par détourage au niveau du corps de la résistance afin de permettre sa mise en place.  

Pour la mise en place de la résistance sur la bride latérale,  le capot de protection (rep. 5)  devra être enlevé et seul le disque d’isolation 

sera à remettre entre la résistance et la bride après le montage et le raccordement électrique de la résistance.     

Tableau avec les possibilités de montage des options résistances selon le diamètre de cuve du RS :  

Résistance 6 kW (AJ 36) : sur tous les modèles 

Résistance 9 kW (AJ 47): RS 1000 à 3000 

Résistance 12 kW (ER 335): RS 1500 à 3000 

3. 6  Raccordement de l’anode ACI 

Pour protéger l'intérieur de la cuve contre la corrosion, tous les ballons de la gamme RS sont équipés d'anodes ACI. 

L’anode est montée dans le ballon est doit être raccordée électriquement. Utiliser exclusivement les câbles d'origine sans les rallonger sauf 

si besoin impératif par manque d’autre moyen, dans ce cas veillez à respecter impérativement la polarité des fils. En aucun cas inversez les 

fils.  Après mise en place fixer les câbles sur la barre pour sondes et les faire sortir dans le haut du ballon (avec fils des sondes)  

 

 L'inversion de polarité entraine des risques de corrosion. 

1. Monter l'anode titane avec l'adaptateur sur les raccords 1-1/2 (pc) du ballon. 

2. Connecter l'anode titane au potentiostat à l'aide du câble conducteur : 

- Cosse Faston 6.3 cote anode titane 

- Cosse Faston 6.3 cote potentiostat 

3. Connecter le potentiostat à la masse (vis M4 sur la cuve) à l'aide du câble conducteur : 

- Cosse U cote mise à la masse 

- Cosse Faston 4.8 cote potentiostat 

Le potentiostat régule automatiquement l'arrivée du courant sur l'anode et mesure en continu le potentiel du réservoir. 

L'anode de protection fonctionne quand le réservoir est rempli d'eau. Quand le réservoir est vide, le voyant de contrôle clignote en rouge. 

 Ne pas débrancher le potentiostat et les câbles de connexion, sauf pour vider le réservoir. 

 Ne pas débrancher le système de protection pendant les périodes d'absence (vacances, etc.). 

 Ne jamais monter une anode à courant impose et une anode en magnésium sur un même appareil. Si l’ACI devrait être 

remplacé par une anode magnésium elle devra être montée en lieu et place de l’anode ACI. 

 

4  Mise en service 
 

1. Rincer le circuit sanitaire.  

Remplir le ballon par le tube d'entrée d'eau froide. 
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2. Dégazer le ballon et le réseau de distribution pour éviter les bruits provoqués par l'air emprisonné dans les tuyauteries. 

Pour cela : 

- Remplir complètement l'appareil d'eau froide en laissant un robinet d'eau chaude ouvert. Ne refermer ce robinet que lorsque l'Ecoulement 

s'effectue régulièrement sans bruit et sans à-coup dans la tuyauterie. 

- Dégazer ensuite successivement toutes les tuyauteries d'eau chaude en ouvrant les robinets correspondants. 

 Ces opérations permettent Egalement le rinçage et le nettoyage des tuyauteries d'eau chaude situées en sortie du préparateur ECS. 

3. Vérifier les organes de sécurité (soupape ou groupe de sécurité en particulier) en se reportant aux notices fournies avec ces 

composants. 

3. Vérifier la mise en place des sondes sous la barre de maintien et leur tenue en s’assurant que les câbles sont fixés sur la barre sans 

toucher la cuve (rilsan) et montent vers le dessus de la cuve pour sortie sous le couvercle au-dessus de l’isolation supérieure.  

3. Vérifier le fonctionnement de l’anode ACI (voyant vert allumé) et vérifier la position des câbles  

 Pendant le processus de chauffe, une certaine quantité d'eau peut s'écouler par la soupape ou le groupe de sécurité ; ceci 

provient de la dilatation de l'eau. Ce phénomène est tout à fait normal et ne doit en aucun cas être entrave. 

 

4.2  Montage de l’habillage 

Après mise sous eau et vérification des raccordements l’habillage peut être mis en place. 

 L’habillage se monte après raccordement comme suit 

- Mise en place de l’isolation du dessous (petit disque plein) sous la cuve 

- Mise en place de l’isolation supérieure sur la cuve (2 ½ lunes coniques et grand disque plein) 

- Mise en place (à 2 personnes) des 3  parties latérales semi rigides en 

o Prévoyant  la découpe pour l’option électrique sur la partie avant si celle-ci est montée (la faire au cutter) 

et que l’habillage n’a pas été mis en place avant le montage de la résistance. 

o Agrafer les parties entre elles en terminant par l’arrière au niveau des raccordements 

 Attention à ne pas débrancher des câbles sur tout de l’ACI   

- Mise en place du couvercle de dessus par l’avant 

o Le fendre (cutter) pour le monter si la sortie du haut est raccordée  

- Mise en place du petit capot latéral avec l’isolation sur la bride de visite si la résistance n’est pas montée 

o Le découper au cutter si une résistance est en place ou ne pas le mettre en place 
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Maintenance 

 

Le fonctionnement de l’ACI et ou la vérification de l’anode magnésium s’il y a une résistance électrique devra être faite 

périodiquement (1 x par an) afin d’assurer la protection continue de la cuve.  L’anode Mg devra être remplacée si elle est 

consommée à plus de ¾ lors de la vérification   

 

Soupape ou groupe de sécurité 

La soupape ou le groupe de sécurité doit être manœuvré au moins 1 fois par mois, afin de s'assurer de son bon fonctionnement et de se 

prémunir d'Eventuelles surpressions qui endommageraient le préparateur ECS. 
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 Le non-respect de cette règle d'entretien peut entrainer une détérioration de la cuve du préparateur ECS et l'annulation de sa 

garantie. 
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5 Contrôle et entretien 

N° Date ANODE AUTRES Remplacement (Date) Intervenant  

1 
     

2 
     

3 
     

4 
     

5 
     

6 
     

7 
     

8 
     

9 
     

10 
     

 

 

 

 

 

© Droits d'auteur 
Toutes les informations techniques contenues dans la présente notice ainsi que les dessins et schémas 
électriques sont notre propriété et ne peuvent être reproduits sans notre autorisation écrite préalable. 

Sous réserve de modifications. 

 

Révision BERW_PABU : 16/09/2014 

                  


